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(La prelegvojaĝo okazis en oktobro 2025.)

Ĉinio allogas per siaj plurjarmila kulturo, tuta moderna tekniko, bela naturo - por mencii 
nur kelkajn karakterizaĵojn. Ĝi aperas ankaŭ en la mapo de Esperantio interalie per la 
Esperanto-muzeo en Zaozhuang, la plej granda kaj moderna en Azio; la iama revuo, nun 
novaĵretejo  El  Popola  Ĉinio;  la  iama  radioelsendejo,  nun  novaĵretejo  Ĉina  Radio 
Internacia. En Zaozhuang funkcias la unikaj bakalaŭraj Esperanto-studoj en la universitato 
ekde  2018  kaj  en  kelkaj  aliaj  universitatoj  okazas  semestra  kurso  de  Esperanto 
(ekz. Pekino, Ŝanhajo, antaŭe Arko instruis en la universitato de Nanchang).

En la foto: Pekino (Beijing) - post la prelego pri Esperantlingva bildo de la mondo 
kun la vicprezidanto de ĈEL

La instruado de Esperanto estas grava en ĉiuj niveloj (vd. miajn artikolojn en IPR 2010/2 
kaj el 2021: https://esfconnected.org/.../07/09/interlingvistikaj-studoj/), sed en universitato 
ĝi havas specialan rolon, ja la studentoj povos kunporti ne nur interesan sperton, sed ankaŭ 
povos  iel  apliki  ĝin  en  sia  vivo,  havi  almenaŭ  pozitivan  aliron  al ĝi.  Mi  ĝoje  eluzis 
la eblecon  de  prelegvojaĝo  en  Ĉinio  (en  oktobro  2025)  kaj  kontribui  al  la  disvastigo 
de Esperanto en universitatoj.  En 4 universitatoj  estis  ebleco prelegi  pri  Esperanto:  en 
Tianjin, Zaozhuang, Hanzhou kaj Taizhou, angle aŭ esperante kun ĉina interpreto, sume 
temas pri 7 prelegoj. 



En la foto: Mia prelego en la Teknika universitato de Tianjin



En la foto: Post la prelego pri interkultura komunikado (Teknika universitato de Tianjin) 
kun la vicdekano, kiu interpretis en la ĉina 

En la Teknika universitato de Tianjin startos E-kurso poste, en la universitato de Hangzhou 
jam okazas E-kurso dank’al Ĉielia, sed miajn prelegojn partoprenis ankaŭ aliaj interesitaj 
studentoj.  En la  universitato  en Taizhou eble  startos  E-kurso.  Tie  ekaperos  revuo,  kiu 
ebligos trakti ankaŭ esperantologion – laŭ la raporto de Longarko. 



En la foto: Kun miaj iamaj magiststraj studentoj en Zaozhuang. 
Nuba kaj Briko jam laboras en la Esperanto-muzeo.

En Zaozhuang – krom 3 prelegoj pri interkultura komunikado kaj tradukado – mi povis 
viziti  la  riĉan  kaj  modernan  Esperanto-muzeon,  kie  jam  laboras  miaj  du  magistraj 
studentoj:  Nuba kaj Briko. Ankaŭ la vicrektorino, kiu pozitive traktas la instruadon de 
Esperanto,  akceptis min,  pli  precize nian grupon kun Semio, gvidanto de la E-Muzeo, 
Alessandra Madella, kiu instruas tie esperanton kaj la anglan, Nuba kaj Briko. 



En la foto: Simpatia renkontiĝo kun la vicrektorino en la Universitato de Zaozhuang. 
De maldekstre dekstren: Nuba, Semio, Vicrektorino, mi, Alessandra Madella kaj Briko. 

En la foto: Esperanto-muzeo en Zaozhuang



Interkultura  komunikado (mia plej  ofta  temo) estas  la  plej  konvena tereno por  montri 
la avantaĝan  rolon  de  Esperanto.  Tion  klare  prezentas  la  komparo  kun  la  angla  kiel 
internacia lingvo. Ĉinaj studentoj lernas la anglan dum multaj jaroj sen bonaj rezultoj. 
Esperanto  –  pli malfacila  por  ili  ol  por  eŭropanoj  kaj  amerikanoj  –  donas  tamen  pli 
simplan  kaj  regulan  aliron  al  la  eŭropaj  lingvoj  kaj  pensmaniero.  Ĝia  apliko  kiel 
lernfaciligo estus tre utila. La alia temo, valoro de Esperanto en diversaj niveloj, prezentis 
laŭvice la propedeŭtikan, interkulturan kaj socian rolojn de Esperanto ekde la elementa 
lernejo ĝis la universitato.

En la foto: Prelego pri la instruvaloroj de Esperanto en la universitato de Hangzhou

Krome mi prelegis pri la Esperantlingva bildo de la mondo en la centro de EPĈ kaj ĈEL 
kun reta elsendo kaj pri la speciala temvortaro uzebla por lernado (jam rete atingebla en 
https://mltv.milankolka.cz) dum la Esperanto-forumo en Suzhou. 



En la foto: Kun Suno kaj Ruĝo en Guilin

Miaj  iamaj  studentoj  de  la postdiplomaj  interlingvistikaj  studoj  de  AMU:  Arko,  Ĝoja, 
Longarko, Terana kaj de la magistraj studoj: Briko, Nuba, Ruĝo, Suno elstare organizis 
mian viziton kun prelegoj kaj turismaĵoj, montris al mi multe el la vivo en Ĉinio. 

Dankon al ili kaj sukcesan agadon pri Esperanto! 



En la foto: Belaj lagoj kaj montoj de Guilin

La raporto aperis ankaŭ en IPR 2026/1.


